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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO (VERSIONE SCORREVOLE)
MANUAL DE INSTALACION (VERSION CORREDERA)
INSTALLATION INSTRUCTIONS (SLIDING VERSION)

NOTICE DE MONTAGE (VERSION COULISSANTE)

INSTALLATIE VOORSCHRIFTEN (SCHUIFVERSIE)

f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
e Atención a los pasos :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :
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Transparent 1
Dépoli (Frosted) 1
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Transparent 1
Dépoli (Frosted) 1
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Mitigeur MECA 1
Mitigeur THERMO 1
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KIT222
KIT212

BG

BL

CP846 CP847
PPL776

VIS 4,5x35
PPL775
EQU68
CHE02

 PIECES DETACHEES  SPARE PARTS  PIEZAS DE REPUESTO
 PEZZI DI RICAMBIO  ONDERDELEN  ERSATZTEILE

PPL735

TUY62
TOL54

QtéRep

AB
AC

1

COLIS 1

AA REC417

COLIS 2
BA + BB

BC

JOI292

REC420

AE

REC426REC423

100 x 8070 x 70 80 x 80 90 x 90

REC418 REC424 REC419 REC425

AD

BOND14

PPL736

BH VIS 3,5x25

BD
BE

CP848 CP849

BF

BK

DD PPL743
DB JOI233

CB
CD

JOI233
PPL743

COLIS 4

COLIS 3

CA
C8718

EI FLEX05

EA
MIT68 + SET48
MT98 + SET48

EC TUY60
EB ECR72

ED TUY61
EE

EH

C8383 C8384

C8719
C8720
C8730

C8385 C8386 (100)

CAP18

EG

C8731
C8732

C8720 (80)
C8730 (80)

EF VIS200

BOITE

DA
C8379 C8380 C8381 C8382 (100)
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 Colis 1 g Parcel 1 e Paquete 1
i Pacchetto 1 n Verpakking 1 d Paket 1

f Colis 2 g Parcel 2 e Paquete 2
i Pacchetto 2 n Verpakking 2 d Paket 2
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f Matériel nécessaire g Tools required e Herramientas necesarias
i Materiale necessario n Benodigd gereedschap d Benötigte Werkzeuge

6mm

T.20

T.25

3mm
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BF

BF

Ø 6mm

BE BD

BG
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f Vous avez le choix de la 
position de la barre de 
douche.
g You can choose the 
position of the shower bar.
e Usted puede escoger la 
posición de la barra de 
ducha.
i Potete scegliere la 
posizione della barra di 
doccia.
n U kunt de positie van de 
roer van douche.
d Sie können die Position 
der Brausestange wählen.

Ø 3mm
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EF

BA
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Ø 8mm

EB
EG EF
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CB

 

f Porte coulissante
g Sliding door

e Puerta corrediza
i Porta scorrevole
n Schuifdeur
d Schiebetür

 

CB

f Verre fixe
g Fixed glass
e Parte fija
i Parte fissa
n Vaste glass
d Festes Glas
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f POUR LA PROTECTION ELECTRIQUE DE VOTRE DOUCHE, IL EST
NECESSAIRE DE RELIER LES ORGANES METALLIQUES DE VOTRE PRODUIT

AU CIRCUIT EQUIPOTENTIEL DE VOTRE INSTALLATION.

VOUS POUVEZ CONTACTER VOTRE INSTALLATEUR HABITUEL,
IL SAURA VOUS CONSEILLER.

g FOR THE ELECTRONIC PROTECTION OF YOUR SHOWER, THE METAL PARTS OF YOUR 
PRODUCT SHOULD BE CONNECTED TO THE EQUIPOTENTIAL CIRCUIT OF YOUR 

INSTALLATION.

CONTACT YOUR USUAL SHOWER FITTER FOR ADVICE.

e PARA LA PROTECCIÓN ELÉCTRICA DE SU DUCHA, SERÁ NECESARIO CONECTAR LOS 
ELEMENTOS METÁLICOS DE SU PRODUCTO AL CIRCUITO EQUIPOTENCIAL DE SU 

INSTALACIÓN.

PÓNGASE EN CONTACTO CON SU INSTALADOR HABITUAL, ÉSTE SABRÁ ACONSEJARLE.

i PER GARANTIRE LA PROTEZIONE ELETTRICA DELLA DOCCIA OCCORRE COLLEGARE LE 
PARTI METALLICHE AL CIRCUITO EQUIPOTENZIALE DELL’APPARECCHIO.

CHIEDERE CONSIGLIO ALL’ELETTRICISTA DI FIDUCIA

n VOOR DE ELEKTRISCHE BESCHERMING VAN UW DOUCHE MOETEN DE METALEN DELEN 
VAN UW PRODUCT WORDEN AANGESLOTEN OP HET EQUIPOTENTIALE CIRCUIT VAN UW 

INSTALLATIE.

NEEM HIERVOOR CONTACT OP MET UW NORMALE INSTALLATEUR, HIJ KAN U 
ADVISEREN.

d FÜR DEN ELEKTRISCHEN SCHUTZ IHRER DUSCHE IST ES ERFORFERLICH, DIE 
METALLELEMENTE IHRES PRODUKTS MIT DEM ÄQUIPOZENTIALSCHALTKREIS IHRES 

INSTALLATEURS ZU VERBINDEN.

NEHMEN SIE DIESBEZÜGLICH GGF. KOMTAKT MIT IHREM HAUSINTALLATEUR AUF UND 
LASSEN SIE SICH BERATEN.

21 x8

f Régler les portes afin qu'elles soient de niveau
g Adjust the doors so that they are level

e Ajustar las puertas de manera que estén niveladas
i Regolare le porte in modo che siano in bolla

n Stel de deuren zodanig af zodat ze waterpas staan
d Türen waagerecht ausrichten
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SAV
SERVICE HELPLINES

ASSISTENZA POST-VENDITA
SERVICIO POSTVENTA

219 112 785
PORTUGAL

963 19 40, 773 67 22+43 1 710 60 70
ÖSTEREICH

+31 475 487 100
BELGIQUEITALIA

(0382) 6181

BELGIË
+31 475 487 100

DEUTSCHLAND
+49 (0) 6074 / 3928 0

NEDERLAND
+31 475 487 100

IRELAND
04697 33102

ESPANA
93 544 60 76

UK
020 8842 0033

SCHWEIZ
(01) 748 17 44

FRANCE
02 40 21 29 45
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